
   
 

BOSNISCH 

 

Informativno pismo za roditelje/zakonske staratelje 

povodom nastave maternjeg jezika (HSU) na arapskom, bosanskom, 

kurdskom, poljskom, rumunskom, ruskom, turskom i ukrajinskom jeziku za 

školsku 2025./2026. godinu 

 

 

Poštovani roditelji/zakonski staratelji, 

 

učenici sa migracionim porijeklom svojim znanjem maternjeg jezika posjeduju vještine 

koje želimo da prepoznamo, vrednujemo i promovišemo kroz uvođenje državnih 

nastavnih ponuda. Visok nivo pismene i usmene kompetencije maternjeg jezika čini 

osnovu za uspješno usvajanje drugog i obrazovnog njemačkog jezika, kao i za učenje 

drugih stranih jezika. Nastava maternjeg jezika jača individualnu i društvenu 

višejezičnost i otvara mogućnosti višim nivoima stručne kvalifikacije. 

 

Početkom druge polovine 2018./2019., nastava maternjeg jezika stavljena je pod 

nadzor Ministarstva obrazovanja i kulture Saarlanda. Nastavu drže nastavnici 

maternjeg jezika, te se nastava odvija prema okvirnom nastavnom planu i programu 

koji je odredilo Ministarstvo prosvjete i kulture za nastavu maternjeg jezika. 

 

Nastava maternjeg jezika se nudi na prioritetnim lokacijama od osnovnog nivoa do 

kraja srednjeg nivoa obrazovanja. Održava se van rasporeda časova, kao dobrovoljna 

popodnevna ponuda od 2 sata sedmično, kao kurs jezika za učenike. Grupe za učenje 

mogu biti heterogene, tj. mogu biti sačinjene od učenika, neovisno o njihovoj uzrasnoj 

dobi i školi koju posjećuju. Redovno prisustvo će biti evidentirano na školskoj diplomi 

pod stavkom “napomena”. 

 

Ukoliko ste zainteresovani da Vaše/a dijete/djeca pohađaju državne časove maternjeg 

jezika, molimo Vas da popunite priloženi obrazac za prijavu i predate ga u kancelariju 

škole najkasnije do 29.08.2025. 

 

 

Saarbrücken, 11. august 2025. 

 

  



   
 

BOSNISCH 

PRIJAVA 

Nastava maternjeg jezika (HSU) na arapskom, bosanskom, italijanskom,  

kurdskom, poljskom, rumunjskom, ruskom, turskom i ukrajinskom jeziku  

za školsku 2025./2026. godinu 

(Molimo popunite velikim štampanim slovima. 

Koristite stražnju stranu, ako nema dovoljno mjesta.) 

 

Ovim putem prijavljujem svoje djete/svoju djecu za dobrovoljnu nastavu maternjeg jezika 

na:  

       arapskom             bosanskom                italijanskom             kurdskom 

 

       poljskom                rumunjskom               ruskom                      turskom 

 

       ukrajinskom              jeziku. 

(Molimo da označite odgovarajući kvadratić.) 

 

1. djete:   prezime: _____________________ ime: _____________________ razred: ________ 

2. djete:   prezime: _____________________ ime: _____________________ razred: ________ 

3. djete:   prezime: _____________________ ime: _____________________ razred: ________ 

Zaštita podataka:  

Slažem se da podaci o mom djetetu/mojoj djeci budu proslijeđeni Ministarstvu prosvjete i 

kulture. Podatci će biti izbrisani od strane Ministarstva prosvjete i kulture nakon 31. decembra 

2035. godine. 

_____________________________, _____________________________  

 

_____________________________, _____________________________ 

(Prezime, ime zakonskih staratelja) 

 

________________________________________________________________________________  

(Potpis zakosnih staratelja) 

___________________________, ____________________  

(Mjesto, datum) 

  


